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SE

Detta dr en dekorationsbelysning och inte en leksak.
Instruktion:
Batteridriven dekorationsbelysning med LED och timer, 5 timmar. 3 st. batterier av typ AA
(LR6) 1,5V, ger normalt ca. 80 timmars brinntid. Kan anvindas med konstant ljus alt. timer
5 timmar. Produkten ér sedan slackt 19 timmar och ténds igen ndsta dag. Ljuskéllorna ér ej
utbytbara. Nér den natt slutet av sin livslingd ska hela produkten ersittas. Drivs med 3 st
AA (LR6), 1,5V batterier (ingar ej).
1. Tavarsamt ut produkten fran emballaget.
2. Batteriluckan sitter pd undersidan av produkten, sitt i batterier (se illustration).
3. Spara forpackningen for framtida information.
Varning:
Handskas varsamt med produkten nér den &r i gang. Annars kan det uppsta skada pa
produkten.
Batteri anvindning:
Anvind inte uppladdningsbara batterier.
Ligg inga batterier i eld, de kan explodera eller licka.
Blanda inte alkaliska och standard batterier.
Blanda inte gamla och nya batterier.
Bara batteri av samma typ rektommenderas.
Se till att batterierna sitter ritt, se instruktion.
7. Uttjanade batterier avldgsnas fran produkten.
Obs:
Handskas varsamt med produkten nér den dr i gang.
Annars kan det uppsta skada pa produkten.
Sakerhetsinstruktioner:
 Handskas varsamt med produkten.
« Anvind inte produkten om den ar skadad.
o Skall inte anvéndas i narheten av gas, elektrisk virme, 6ppen eld, stearinljus eller
andra virmekallor.
o Skydda produkten
o Vitska sammansittning: 50% Kalcium nitrat och 50% Vatten.
« Vid 6gonkontakt: Skolj forsiktigt med vatten i flera minuter. Ta bort
kontaktlinser om det kan goras smidigt. Fortsitt att skolja.
Om det uppstar irritation i 6gonen: Sok ldkarvard.
o Vid hudkontakt: Tvétta med vatten. Om det uppstar hudirritation eller eksem:
Sok lakarvard.
« Vid sviljning: Skolj munnen med vatten. S6k lakarvard vid obehag.
(Sok lakarvard vid illaméende).

GB

This item is a decoration and not a toy.

Instructions:

Battery-operated Illuminated Decoration with LED and timer, 5 hours. 3 pcs. batteries of
type AA (LR6) 1,5V gives an average life of around 80 hours. Can be used with constant light
or timer 5 hours. The product is OFF for 19 hours and is ON next day. Light source (lamp)
is not replaceable. When it reaches its end of life time the whole product shall be replaced.
Requires 3, 1,5V AA (LR6) batteries (not included).

1. Carefully remove product from package.

2. Battery compartment is located on the reverse of the item, insert batteries (see illustration).
3. Please retain the packaging for future reference since it contains important information.
Note:

Be careful not to handle product when activated. This can cause harm to the mechanism
and negatively affect the operation of the product.

Battery usage:

Do not use rechargeable batteries.

Do not dispose of batteries in fire; batteries may explode or leak.

Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) batteries.

Do not mix old and new batteries.

Only use batteries of same or equivalent type as recommended.

Be sure to insert batteries with the correct polarities and always follow battery manu-

facturer’s instructions.

7. Ensure exhausted batteries are removed from the product.

Safety Instructions:

+ Handle with care.

+ Do not use the article anymore if it is damaged.

+ Not to be operated in vicinity of gas or electric heaters, open fires, candles, or
other heat sources.

+ Protect the article from dust, humidity, and extreme temperatures.

+ Liquid composition: 50% Calcium nitrate and 50% Water.

« In case of eye contact: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove
contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. If eye irritation
persists: Get medical attention.

+ In case of skin contact: Wash with water. If skin irritation or rash occurs:

Get medical attention.

+ In case of swallowing: Rinse out mouth with water. Get medical attention if feel

unwell. (Seek medical attention if you feel nauseous).
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Dieser Artikel ist eine Dekoration und kein Spielzeug.

Gebrauchsanweisung:

Batteriebetriebene Beleuchtete Dekoration, LED mit Timer, 5 Stunden. 3 Batterien vom

Typ AA (LR6) 1,5V ergeben normalerweise eine Leuchtdauer von ca. 80 Stunden. Kann

mit Dauerlicht oder 5-Stunden Timer verwendet werden. Das Produkt ist AUS fiir 19 Stun-

den und geht am nichsten Tag wieder AN. Die Lichtquelle (Lampe) ist nicht austauschbar.

Ende ihrer Lebensdauer erreicht, muss das ganze Produkt ersetzt werden. Benotigt werden

3 AA (LR6), 1,5V Batterien (nicht enthalten).

1. Entnehmen Sie vorsichtig das Produkt aus der Verpackung.

2. Batteriefach befindet sich in dem Unterboden des Artikels, bitte Batterien einsetzen
(siehe Illustration).

3. Bitte heben Sie die Verpackung sorgfltig auf, da sie wichtige Informationen enthalt.

Wichtig:

Achten Sie darauf, das Produkt nicht zu beriihren, wenn es in Betrieb ist. Dies kann dazu

fithren, dass der Mechanismus zu Schaden kommt und sich so negativ auf die Funktion des

Produktes auswirkt.

Batterienutzung:

1. Verwenden Sie keine wiederaufladbaren Batterien.

2. Werfen Sie die Batterien nicht ins Feuer. Halten Sie die Batterien von Feuer fern; Batte-
rien konnen explodieren oder auslaufen.

3. Verwenden Sie keine Alkaline und Standard (Karbon-Zink) Batterien zusammen.

4. Verwenden Sie nicht alte und neue Batterien zusammen.

5. Verwenden Sie ausschliefSlich Batterien des gleichen oder gleichwertigen Typs wie ange-

eben.

6. ichten Sie darauf, dass Sie die Batterien richtig einlegen (Polarititen) und befolgen Sie
stets die Anweisungen des Herstellers der Batterien.

7. Achten Sie darauf, dass leere Batterien aus dem Produkt entfernt werden.

Anmerkung:

Achten Sie darauf, das Produkt nicht zu handhaben, wenn es aktiviert ist. Dies kann

den Mechanismus schadigen und den Betrieb des Produkts negativ beeinflussen.

Sicherheitshinweise:

» Vorsichtig handhaben.

« Verwenden Sie den Artikel nicht mehr, wenn er beschédigt ist.

o Darf nicht in der Néhe von Gas- oder Elektroheizungen, oftenen Feuern, Kerzen
oder anderen Warmequellen betrieben werden.

« Schiitzen Sie den Artikel vor Staub, Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.

« Fliissige Zusammensetzung: 50 % Calciumnitrat und 50 % Wasser.

o Bei Augenkontakt: Einige Minuten vorsichtig mit Wasser abspiilen. Entfernen Sie
die Kontaktlinsen, falls vorhanden und einfach zu machen. Spiilen Sie weiter.
Wenn die Augenreizung anhilt: Suchen Sie einen Arzt auf.

« Bei Hautkontakt: Mit Wasser waschen. Wenn Hautreizungen oder Hautausschlage

auftreten: Suchen Sie einen Arzt auf.

o Bei Schlucken: Mund mit Wasser ausspiilen. Suchen Sie einen Arzt auf, wenn Sie
sich unwohl fithlen. (Bei Ubelkeit einen Arzt aufsuchen).

FR

Ce produit est une décoration et pas un jouet.

Instructions:

Décoration illuminée a LED sur piles et timer 5 heures. 3 piles de type AA (LR6) 1,5V
assure normalement environ 80 heures d’utilisation. Peut étre utilisé avec lumiére perma-
nente ou minuterie 5 heures. Le produit séteint pour 19 heures et commence a briller le
lendemain. La source lumineuse (lampe) n'est pas remplagable. Quand elle atteint la fin
de sa durée de vie, le produit entier doit étre remplacé. Fonctionne avec 3 piles AA (LR6),
1,5V (non incluses).

1. Déballez le produit avec soin.

2. Le compartiment a piles est situé derriere larticle, insérez les piles (voir illustration).

3. Gardez [emballage en référence car il contient les informations importantes.

Note:

Attention de ne pas manipuler le produit durant son fonctionnement. Ceci pourrait
endommager le mécanisme et nuire au fonctionnement du produit.

Utilisation des piles:

Nutilisez pas de piles rechargeables.

Ne jeter pas les piles au feu; cellesci pourraient exploser ou présenter des fuites nocives.
Ne mélanger pas les piles alcalines et standard (carbone zinc).

Ne mélanger pas des piles neuves avec des piles usagées.

Utilisez exclusivement des piles de méme type ou équivalent a celui recommandé.
Assurez vous d’insérer les piles dans le bon sens des polarités et suivez toujours les in-
structions du fabricant des piles.

7. Assurez vous que les piles usagées soient bien retirées du produit.

Note :

Attention a ne pas manipuler le produit quand activé. Cela peut endommager le
mécanisme et influencer I'opération du produit négativement.

Instructions de sécurité :

« Manipulez avec soin.

« N'utilisez pas le produit s'il est endommagg.

« N'utilisez pas le produit pres d'un chauffage électrique ou au gaz, feu ouvert, bougies
ou autres sources de chaleur.

» Protégez le produit de poussiére, humidité et températures extrémes.

« Composition de liquide : 50 % nitrate de calcium et 50 % eau.

o En cas de contact avec les yeux : Rincez avec précaution dans l'eau pendant plusieurs
minutes. Enlevez les lentilles de contact si présentes et si facile a faire. Continuez a
rincer. Si l'irritation des yeux persiste : Contactez votre médecin.

« En cas de contact avec la peau : Lavez avec de I'eau. Si une irritation de peau ou une
éruption se produit : Contactez votre médecin.

« En cas d'ingestion : Rincez la bouche avec de I'eau. Contactez votre médecin si vous
vous sentez mal. (Contactez votre médecin si vous avez la nausée.)
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FI

Tama tuote on Kkoriste, ei lelu.

Kayttoohjeet:

Valokoriste, paristokdyttdinen, LED ja ajastin, 5 tuntia. 3 kpl AA (LR6) 1,5V-paristot
riittdd normaalisti noin 80 tunnin paloaikaan. Voidaan kayttdd jatkuvalla toiminnolla tai
5 tunnin ajastimella. Tuote on pois pdaltd 19 tuntia ja pddlla 5 tuntia. Lamppu ei ole vaih-
dettavissa. Kun sen kayttéika tulee tdyteen on koko tuote vaihdettava. Tuote toimii 3 AA
(LR6), 1,5V paristolla (eivit sisally pakkaukseen).

1. Poista tuote varovasti pakkauksesta.

2. Patterikotelo on tuotteen pohjassa, lisdé paristot (katso ohje).

3. Siilyta tuotteen pakkaus mychempaa kayttod varten.

Huom:

Ald liikuttele tuotetta sen ollessa kdynnissd, koska tuotteen mekanismi voi silloin vaurioitua.
Paristojen kaytto:

Ald kaytd ladattavia paristoja.

Ald havitd paristoja polttamalla: paristot voivat rdjdhtdd tulessa.

Ald kéytd tavallisia ja alkaaliparistoja sekaisin.

Ald kdytd vanhoja ja uusia paristoja sekaisin.

Kéytd vain ohjeissa mainitunlaisia tai vastaavia paristoja.

Varmistat, ettd paristot tulevat oiein pdin paikal leen ja noudata paristovalmistajan ohjeita.
Poista aina kaytetyt paristot tuotteesta.

Huomautus:

Al4 koske tuotteeseen, kun se on paalld. Koskeminen voi rikkoa sen tai haitata sen
toimintaa.

Turvallisuusohjeita:

» Kasiteltdva varoen.

o Al kéytd tuotetta, jos se on vahingoittunut.

o Al kiyta tuotetta kaasu- tai sshkolammittimien, avotulen, kynttildiden tai muiden
laimmonlahteiden lahelld.

« Suojele tuotetta polyltd, kosteudelta ja darimmaisiltd limpatiloilta.

« Nesteen koostumus: 50 % kalsiumnitraattia ja 50 % vettd.

« Jos ainetta joutuu silmiin: Huuhtele varovasti vedelld usean minuutin ajan. Poista
piilolinssit, jos sellaiset on ja sen voi tehdé helposti. Jatka huuhtomista. Jos silmien
arsytys jatkuu: Hakeudu lddkariin.

« Jos ainetta padsee iholle: Huuhtele se pois vedelld. Jos ilmenee ihodrsytysta tai
ihottumaa: Hakeudu lddkariin.

+ Jos ainetta on nielty: Huuhtele suu vedelld. Jos olosi tuntuu huonolta, hakeudu
ladkariin. (Jos voit pahoin tai sinua oksettaa, hakeudu ladkériin.)

DK

Dette er dekorationsbelysning og ikke legetoj.

Instruktion:

Batteridrivet dekorationsbelysning med LED og timer, 5 timer. 3 stk. batteri af typen AA
(LR6) 1,5V, giver normalt ca. 80 timer lys. Kan anvendes med konstant lys eller Timer, 5
timer. Produktet er er herefter slukket i 19 timer og tendes igen naste dag. Paererne kan
ikke udskiftes. Nar den er udtjent skal hele produktet udskiftes. Anvender 3 stk AA (LR6),
1,5V batterier (ej inklusiv).

1. Produktet tages forsigtigt ud af emballagen.

2. Batteri-kammeret er placeret pa bagsiden af produktet, iseet batterier (se illustration).
3. Gem emballagen for fremtidige informationer.

Advarsel:

Anvend produktet med forsigtighed, nar det er aktiveret for at undga skader pa produktet.

Batteri anvendelse:

Brug ikke genopladelige batterier.

Laeg ikke batterier i ild, da de kan eksplodere eller laekke.

Bland ikke alkaliske og standard batterier.

Bland ikke gamle og nye batterier.

Batterier af samme type anbefales.

Ver opmerksom pa at batterierne sidder korrekt - se instruktion.

Opbrugte batterier fjernes fra produktet.

Bemerk:

Veer forsigtig, og flyt ikke produktet, nar det er taendt. Dette kan forarsage skade pa
mekanismen, og pavirke driften af produktet negativt.

Sikkerhedsinstrukser:

« Handter med forsigtighed.

o Brug ikke produktet, nar det er beskadiget.

+ Brug det ikke i naerheden af gasvarmere eller elektriske varmeovne, aben ild, stearin-
lys

eller andre varmekilder.

+ Beskyt produktet mod stov, fugt og ekstreme temperaturer.

« Vaeskesammensztning: 50 % kalciumnitrat og 50 % vand.

« Ved kontakt med gjne: Skyl forsigtigt med vand i adskillige minutter. Fjern eventuel-
le

kontaktlinser, hvis det kan gores let. Fortszet skylning. Hvis gjenirritation fortsztter:
Fa leegehjelp.

« Ved kontakt med hud: Vask med vand. Hvis der opstér hudirritation eller eksem:
Fa leegehjelp.

o [ tilfeelde af indtagelse: Skyl munden med vand. Fa leegehjelp ved ubehag.

(Sog legehjelp, hvis du far kvalme).
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Dette er en dekorasjon og ikke en leke.

Instruksjon:

Batteridrevet dekorasjonsbelysning med LED-lamper og tidsbryter, 5 timer. 3 stk. batte-
rier av type AA (LR6) 1,5V, gir normalt ca. 80 timer brenntid. Kan brukes med konstant
lys eller timer 5 timer. Produktet er AV 19 timer og PA igjen neste dag. Lyskildene er ikke
utskiftbar. Nar den nar slutten av sin levetid, mé hele produktet skiftes ut. Drives med 3 stk
AA (LR6), 1,5V batterier (inngar ikke).

1. Tavarsomt ut produktet fra emballasjen.

2. Batteriene er plassert bak pa produktet, sett i batteriene (se illustrasjon).

3. Tavare pa emballasjen for fremtidig informasjon.

OBS:

Héndteres varsomt, nar produktet er i gang. Ellers kan det oppsta skade.

Batteri bruksanvisning:

Benytt ikke oppladbare batterier.

Legg ikke batterier i flammer, de kan eksplodere eller lekke.

Bland ikke alkaliske og standard batterier.

Bland ikke gamle og nye batterier.

Det anbefales kun batterier av samme type.

Serg for at batteriene sitter rett, se instruksjon.

Fjern gamle batterier fra produktet.Merk:

Sorg for a ikke handtere produktet nar det er aktivert. Dette kan fordrsake skade pa
mekanismen og pavirke driften av produktet pa en negativ mate.
Sikkerhetsinstruksjoner:

« Handter med aktsombhet.

o Ikke bruk artikkelen mer hvis den er skadet.

» Skal ikke brukes i neerheten av gass eller elektrisk varme, dpen ild, stearinlys eller
andre varmekilder.

« Beskytt artikkelen mot stov, fuktighet og ekstreme temperaturer.

o Veeskesammensetning: 50 % kalsiumnitrat og 50 % vann.

» Ved oyekontakt: Skyll forsiktig med vann i flere minutter. Ta ut kontaktlinser, hvis
det brukes og det er lett a gjore det. Fortsett a skylle. Hvis oyeirritasjon vedvarer: Fa
legehjelp.

» Ved hudkontakt: Vask med vann. Hvis det oppstar hudirritasjon eller utslett:

Fa legehjelp.

» Ved svelging: Skyll ut munnen med vann. Fa legehjelp hvis du feler deg uvel.

(Sek legehjelp hvis du feler deg kvalm).

NL

Dit item is decoratie en geen speelgoed.

Gebruiksaanwijzing:

Decoratieve (batterij) verlichting, LED met 5-uurs timer. 3 batterijen type AA (LR6) 1,5V

zorgt normaal voor ca. 80 uur brandtijd. Inschakelbaar met continu licht of 5-uurs timer.

Het product is dagelijks in ON stand gedurende 5 uur en gaat dan in OFF stand voor 19

uur. De lichtbron (lamp) kan niet vervangen worden. Wanneer het einde van de levensduur

hiervan bereikt is dient het gehele product te worden vervangen. Benodigd: 3 AA (LR6),

1,5V batterijen (niet meegeleverd).

1. Verwijder voorzichtig de verpakking.

2. Het batterijcompartiment bevindt zich aan de achterzijde van het produkt, plaats batte-
rijen (zie illustratie).

3. Bewaar de verpakking - daarop vindt u de gebruiksaanwijzing.

Let op:

Pas op: het product niet vastpakken als het werkt. Dit kan schade veroorzaken aan het

mechanisme en de werking negatief beinvloeden.

Batterij gebruik:

Gebruik geen oplaadbare batterijen.

Gooi geen batterijen in open vuur, ze kunnen ontploffen of gaan lekken.

Plaats geen alkaline en standaard batterijen (carbon-zink) door elkaar.

Plaats geen oude en nieuwe batterijen door elkaar.

Gebruik uitsluitend batterijen van hetzelfde type zoals aanbevolen.

Let op bij plaatsen van de + of - kant en volg altijd de aanwijzingen van de batterij fabri-
kant op.

7. Verwijder tijdig de lege batterijen uit het product.Veiligheidsinstructies:

« Ga voorzichtig te werk.

o Gebruik het artikel niet meer wanneer het beschadigd is.

« Niet gebruiken in de buurt van gaskachels of elektrische verwarmingen, open vuur,
kaarsen of andere warmtebronnen.

» Bescherm het product tegen stof, vocht en extreme temperaturen.

« Vloeistofsamenstelling: 50% calciumnitraat en 50% water.

« In het geval van oogcontact: Gedurende enkele minuten voorzichtig met water
spoelen.

Neem, indien aanwezig en eenvoudig uit te voeren, contactlenzen uit.

Ga verder met spoelen. Als de oogirritatie aanhoudt: roep medische hulp in.

« In het geval van huidcontact: met water wassen. In het geval van huidirritatie

of huiduitslag: roep medische hulp in.

o In het geval van doorslikken: spoel de mond met water uit. Roep medische hulp in
als u zich onwel voelt. (Zoek medische hulp bij misselijkheid).
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PL

Ten przedmiot jest ozdoba, a nie zabawka.

Instrukgja:

Oswietlenie dekoracyjne na baterie, LED z wytacznikiem czasowym 5 godzin. 3 baterie

typu AA (LR6) 1,5V, starcza na ok. 80 godzin pracy o$wietlenia. Moze $wieci¢ $wiatlem

ciagtym lub z wylacznikiem czasowym nastawionym na 5 godzin. Produkt jest wylaczony

przez 19 godzin i zostaje wlaczony nastepnego dnia. Zrodla $wiatta nie s3 wymienialne.

Kiedy przestanie dziala¢, caly produkt bedzie wymagat wymiany. Zasilanie na 3 szt. AA

(LR6), 1,5V baterii (nie sg zalaczone).

1. Wyjmij ostroznie produkt z opakowania.

2. Pokrywka do miejsca na baterie znajduje si¢ pod spodem produktu. Wtz baterie
wedtug ilustracji.

3. Zaoszczedz opakowanie z instrukcjg na przyszly uzytek.

Ostrzezenie:

Obchodz si¢ ostroznie z tym produktem kiedy jest on w ruchu. Nieostrozno$¢ moze spowo-

dowac uszkodzenie produktu.

Uzywanie baterii:

. Nie uzywaj baterii akumulatorkéw ktére mozna powtérnie fadowac.

. Nie wkiadaj zadnych baterii do ognia bo moga one wybuchng¢ albo wycieknac.

. Nie mieszaj alkalicznych i standartowych (carbon-zink) (wegiel-cynk) baterii.

. Nie mieszaj starych i nowych baterii.

. Zaleca sie uzywanie baterii tylko tego samego typu.

. Dopatrz zeby baterie byty prawidtowo wlozone (zobacz w instrukgji).

Wyjmij zuzyte baterie z produktu.Instrukcje bezpieczenstwa:

« Nalezy obchodzic si¢ z produktem ostroznie.

o Nie uzywac produktu, jesli jest uszkodzony.

« Nie uzywac w poblizu grzejnikéw gazowych lub elektrycznych, otwartego ognia,

$wiec

lub innych Zrédet ciepta.

o Chroni¢ wyrdéb przed kurzem, wilgocig i skrajnymi temperaturami.

o Sklad ptynu: Azotan wapnia 50% i woda 50%.

o W razie kontaktu z oczami: ostroznie ptukac wodg przez kilka minut. Wyja¢ soc-

zewki

kontaktowe, jesli s3 i mozna je tatwo usuna¢. Kontynuowacé plukanie. Jesli podraznie-

nie

oczu utrzymuje si¢: skorzysta¢ z pomocy medyczne;.

« W razie kontaktu ze skorg: umy¢ woda. Jesli wystapi podraznienie skory lub wysyp-

ka:

skorzystac z pomocy medycznej.

o W razie potkniecia: wyptuka¢ usta wodg. W przypadku zlego samopoczucia skon-

taktowac si¢ z lekarzem. (Zasiggna¢ porady lekarza w przypadku wystgpienia nudnos-

ci).

ES

Este articulo no es juguete, es un adorno.

Instrucciones:
[luminacién decorativa a pilas con LED y temporizador, 5 horas. 3 pilas del tipo AA (LR6)
1,5V, proporciona normalmente unas 80 horas de funcionamiento. Se puede usar con luz
constante o temporizador 5 horas. El producto se apaga (OFF) durante 19 horas y se enci-
ende (ON) al dia siguiente. Las fuentes luminosas no son recambiables. Cuando acaba su
vida util, el producto completo debe ser sustituido. Requiere 3 pilas AA (LR6), 1,5V (no
incluidas).
1. Cuidadosamente saque el articulo de su embalaje.
2. El compartimento para las pilas esta en el reverso del producto, ponga pilas

(vea la imagen).
3. Conserve el embalaje para referencia en el futuro, tiene informacion importante.
Nota:
No mueva el articulo cuando esté activado. Esto puede causar dafios al mecanismo y perju-
dicar su funcionamiento.

Uso de las pilas:

No use baterfas recargables.

No exponga las pilas al fuego, las pilas pueden explotar o causar desprendimientos.
No use pilas alcalinas y standard (carbon, zinc) al mismo tiempo.

No use pilas viejas con pilas nuevas.

Use solamente el tipo de pilas recomendado o su equivalente.

Asegurese de poner las pilas segtin la polaridad correcta y siga siempre las instrucciones
del fabricante de la pila.

7. Asegurese de sacar las pilas agotadas del producto.

Instrucciones de seguridad:

« Manipulelo con cuidado.

» No utilice nunca mas el articulo si esta dafiado.

+ No lo ponga en funcionamiento en las proximidades de calentadores de gas o
eléctricos, fuegos abiertos, velas u otras fuentes de calor.

» Proteja el articulo del polvo, la humedad y las temperaturas extremas.

+ Composicion liquida: 50% de nitrato de calcio y 50% de agua.

+ En caso de contacto con los ojos: Enjudguelos con precaucion con agua durante
varios minutos. Quitese las lentes de contacto, si las tiene puestas y si es facil hacerlo.
Contintie enjuagandose. Si persiste la irritacion ocular: Busque atencion médica.

« En caso de contacto con la piel: Lavese con agua. Si se produce irritacion o erupcion
cutanea: Busque atencion médica.

+ En caso de deglucion: Enjudguese la boca con agua. Busque atencion médica si se
siente mal. (Busque atencion médica si siente nduseas).
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Questo articolo € una decorazione, non un giocattolo.

Istruzioni:

Decorazione illuminata a batterie con LED e timer, 5 ore. 3 batterie di tipo AA (LR6) 1,5V,

durano normal mente circa 80 ore. Puo essere usato con illuminazione costante o con ti-

mer 5 ore. Il prodotto sara spento (OFF) per 19 ore e si accende (ON) il giorno seguente.

Le fonti luminose non sono sostituibili. Quando si esaurira la sua durata dovra essere sosti-

tuito I'intero prodotto. Richiede I'uso di 3 batterie AA (LR6), 1,5V (non in dotazione).

1. Rimuovere con cura il prodotto dalla confezione.

2. Il vano per la batteria si trova sul retro dellarticolo, inserire le batterie (vedi illustrazione).

3. Conservare la confezione per eventuali riferimenti futuri in quanto contiene informa-
zioni importanti.

Nota bene:

Non maneggiare il prodotto, una volta attivato. Cio puo danneggiare il meccanismo e

influenzare in maniera negativa il funzionamento del prodotto.

Uso delle batterie:

1. Non servirsi di batterie ricaricabili.

2. Non gettare le batterie nel fuoco, in quanto rischiano di esplodere o di avere perdite di
elettrolito.

Non mischiare batterie alcaline e standard (zinco-carbone).

Non mischiare batterie vecchie e nuove.

Servirsi unicamente di batterie del tipo indicato o equivalenti.

Assicurarsi di inserire le batterie rispettando le polarita e seguire le istruzioni del pro-
duttore delle batterie stesse.

7. Rimuovere le batterie scariche dal prodotto.

Istruzioni di Sicurezza:

+ Maneggiare con cura.

« Non utilizzare il prodotto se risulta danneggiato.

« Il prodotto non deve essere utilizzato in prossimita di stufe a gas o elettriche, fuochi
aperti, candele o altre fonti di calore.

» Proteggere il prodotto da polvere, umidita e temperature estreme.

« Composizione del liquido: 50% Nitrato di calcio e 50% Acqua.

« In caso di contatto con gli occhi: Sciacquare accuratamente per parecchi minuti.
Togliere le eventuali lenti a contatto se ¢ agevole farlo. Continuare a sciacquare. Se
lirritazione degli occhi persiste: Consultare un medico.

« In caso di contatto con la pelle: Lavare con acqua. Se si verifica un'irritazione o
un'eruzione cutanea: Consultare un medico.

« In caso di ingestione: Sciacquare la bocca con acqua. Consultare un medico se non
ci si sente bene. (Consultare un medico qualora si avverta nausea).

CZ

Tento predmét je dekorace, nikoli hracka.

Pokyny:

Osvétlena dekorace s LED napajena baterif a asovac, 5 hodin. 3 kusy baterii typu AA (LR6)
1,5V zajisti primérnou vydrz kolem 80 hodin. Lze pouzit jako trvale svitici nebo s ¢aso-
vacem na 5 hodin. Produkt se na 19 hodin VYPNE a dalsi den se ZAPNE. Zdroj svétla
(lampu) nelze vyménit. Kdyz dosahne konce své Zivotnosti, je nutné vyménit cely produkt.
Vyzaduje 3 baterie AA (LR6), 1,5V (nejsou soucasti dodavky).

1. Opatrné odstrarte z vyrobku obal.

2. Vlozte baterie do prihradky pro baterie na druhé strané vyrobku (viz ilustrace).

3. Na obalu jsou uvedeny diilezité informace, uchovejte jej pro budouci pottebu.
Poznamka:

Nemanipulujte se zapnutym vyrobkem. Mize dojit k poskozeni mechanismu a naruseni
funkce vyrobku.

Pouziti baterii:

Nepouzivejte dobijeci baterie.

Baterie neodhazuje do ohné, miize dojit k explozi nebo vyteceni baterii.

Nepouzivejte soucasné alkalické a bézné uhlikovozinkové baterie.

Nepouzivejte soucasné staré a nové baterie.

Pouzivejte pouze baterie doporuceného typu nebo ekvivalentni.

Pri vkladani baterii dbejte na spravnou polaritu a postupujte podle pokynii vyrobce
baterii.

7. Vybité baterie vzdy vyjméte z vyrobku.

Bezpecnostni pokyny:

o Zachdzejte s produktem opatrné.

« Pokud je produkt poskozen, nepouzivejte jej.

o Produkt nepouzivejte v blizkosti plynovych nebo elektrickych topidel, svicek nebo
jinych zdroja tepla.

o Chrante produkt pred prachem, vlhkosti a extrémnimi teplotami.

« Slozeni kapaliny: 50 % dusi¢nan vapenaty, 50 % voda.

o V ptipadé kontaktu s o¢ima: dikladné vyplachujte vodou po dobu nékolika minut.
Vyjméte si kontaktni ¢ocky, pokud to jde snadno. Pokracujte ve vyplachovani. Pokud
podrazdéni oci pretrvava: vyhledejte lékaiskou pomoc.

o V ptipadé kontaktu s pokozkou: omyjte vodou. Pokud dojde k podrazdéni kize
nebo vyrazce: vyhledejte lékarskou pomoc.

o V pfipadé polknuti: vyplachnéte si ista vodou. Pokud se necitite dobte, vyhledejte
lékarskou pomoc. (Pokud citite nevolnost, vyhledejte 1ékarskou pomoc).
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Tento predmet je dekoracia, nie hracka.

Pokyny:

Osvetlena LED dekoracia napdjana batériou a ¢asovac, 5 hodin. S 3 batériami typu AA (LR6)
1,5V je priemernd vydrz asi 80 hodin. Mozno pouzit ako stale svietiaci alebo s ¢asovacom na
5 hodin. Produkt sa na 19 hodin VYPNE a dalsi den sa ZAPNE. Zdroj svetla (lampa) sa neda
vymienat. Ked dosiahne konca svojej zivotnosti, je nutné vymenit cely produkt. Vyzaduje 3
batérie typu AA (LR6), 1,5V (nie su stucastou dodavky).

1. Vyrobok opatrne vyberte z obalu.

2. Vlozte batérie, priehradka na batérie sa nachadza na zadnej strane vyrobku (vid obrazok).

3. Obal si odlozte v pripade buduceho pouzitia, pretoze obsahuje dolezité informacie.
Poznamka:

Ked je vyrobok aktivovany, nemanipulujte s nim. Mohlo by to poskodit mechanizmus a
negativne ovplyvnit ¢innost vyrobku.

Pouzivanie batérii:

Nepouzivajte nabijatelné batérie.

Batérie nehadzte do ohna, mohli by explodovat alebo vytiect.

Nemiesajte alkalické a Standardné (karbonovo-zinkové) batérie.

Nemiesajte staré a nové batérie.

Pouzivajte iba odporucany typ batérii.

Uistite sa, ze ste batérie vlozili so spravnou polaritou a vzdy postupujte podla pokynov
vyrobcu batérii.

7. Ulstite sa, Ze ste vybité batérie z vyrobku vybrali.

Bezpecnostné pokyny:

« Zaobchadzajte s vyrobkom opatrne.

« Nepouzivajte vyrobok, ak sa poskodi.

« Nepouzivajte vyrobok v okoli plynovych alebo elektrickych ohrievacov, otvoreného
ohna, sviecok alebo inych tepelnych zdrojov.

» Chrante vyrobok pred prachom, vlhkostou a extrémnymi teplotami.

» Zlozenie tekutiny: 50 % dusi¢nan vdpenaty a 50 % voda.

« V pripade kontaktu s ocami: Niekolko mintit opatrne vymyvajte vodou. Odstrante
kontaktné Sosovky, ak ich mate a da sa to jednoducho urobit. Dalej vymyvajte. Ak
podrazdenie oc¢i pokracuje: Vyhladajte lekara.

o V pripade kontaktu s kozou: Umyte postihnuté miesto vodou. Ak sa vyskytne
podrazdenie koze alebo vyrazka: Vyhladajte lekara.

o V pripade prehltnutia: Vyplachnite si tsta vodou. Vyhladajte lekara, ak sa budete citit
zle. (Vyhladajte lekdra, ak pocitite nevolnost.)

HU

Ez a cikk dekoracid, nem jaték.
Utmutaté:
Elemmel mikddd, LED-es fénydekoracio, id6zit6vel, 5 6ras mikodés. 3 darab AA (LR6) 1,5V
elem, 80 oras atlag élettartammal. Folyamatos vilagitassal vagy 5 oras idézit6vel hasznalhato.
A termék KI van kapcsolva 19 6rara, és a kovetkezé napon lesz BE kapcsolva. A fényforras
(limpa) nem cserélhetd. Ha eléri az élettartama végét, az egész terméket ki kell cserélni. 3 db
AA (LR6), 1,5V elemmel miikddik (nem tartozék).
1. Ovatosan vegye ki a csomagolasbol a terméket.
2. Azelemek tartorekesze a termék hatoldalan talalhato. Helyezze be az elemeket

(lasd az abrat).
3. Akésobbiekre tekintettel Grizze meg a csomagolast, mivel fontos informaciokat tartalmaz.
Megjegyzés:
Ugyeljen arra, hogy ne nytljon a termékhez, amikor aktivélva van. Ezzel kirt okozhat a szer-
kezetében, és negativan befolyasolhatja a termék miikodését.
Az elemek hasznalata:
Ne haszndljon tjratélthetd elemeket.
Ne dobja az elemeket tiizbe; felrobbanhatnak vagy sziviroghatnak.
Ne keverje az alkdli és a szabvanyos (szén-cink) elemeket.
Ne keverjen régi és uj elemeket.
Csak hasonlo vagy ugyanolyan tipusu elemeket hasznaljon.
Ugyeljen arra, hogy az elemeket a megfelel6 polusok szerint helyezze be, és mindig kivesse
az elem gyartdjanak utasitdsait.
7. Mindig vegye ki a lemeriilt elemeket a termékbdl.
Biztonsagi utasitasok:
» Ovatosan kezelje.
» Ne haszndlja tovabb a terméket, ha az megsériilt.
« Ne hasznalja gaz vagy elektromos fiit6test, nyilt lang, gyertya, vagy egyéb héforras
kozelében.
« Védje a terméket portol, paras kornyezettol és az extrém hémérsékletektol.
« Folyadék-osszetétel: 50 % kalcium-nitrat és 50 % viz.
o Szembe kertilés esetén: Ovatosan oblitse ki folyd vizzel tobb néhany percig. Ha
kontaktlencsét hasznal, vegye ki, ha egyszertien meg tudja tenni. Folytassa az ¢blitést.
Ha a szem irritacidja tovabbra is fennall, kérjen orvosi segitséget.
o Bérre jutas esetén: Mossa le folyd vizzel. Bérirritacid vagy borkiiités esetén:
Kérjen orvosi segitséget.
« Lenyelés esetén: Oblitse ki szdjat vizzel. Ha nem érzi jol magat, kérjen orvosi
segitséget. (Hanyinger esetén azonnal kérjen orvosi segitséget.)
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Acest obiect este o decoratiune i nu o jucarie.

Instructiuni:
Decoratie luminoasd cu LED-uri, pe baterii, cu temporizator, 5 ore. 3 buciti de baterii tip
AA (LR6) 1,5V, cu o durabilitate medie de 80 ore. Se poate utiliza cu iluminare constantd sau
temporizator pentru 5 ore. Setul de iluminare e stins timp de 19 ore urmand sé se reaprinda
automat in ziua urmatoare. Sursa de lumina (becul) nu este inlocuibila. La sfarsitul duratei de
viatd a acesteia, se va inlocui intregul produs. Sunt necesare 3 baterii de tip AA (LR6), 1,5V
(nu sunt incluse).
1. Scoateti cu grija produsul din ambalaj.
2. Compartimentul bateriilor se afla pe spatele articolului; introduceti bateriile
(consultati ilustratia).
3. Varugam sa pastrati ambalajul pentru consultare ulterioard, deoarece acesta contine in-
formatii importante.
Nota:
Fiti atent sa nu manevra{i produsul atunci cand acesta este activat. Aceasta poate dauna
mecanismului, influentand negativ functionarea produsului.

Folosirea bateriilor:

Nu folositi baterii reincarcabile.

Nu aruncati bateriile in foc; acestea pot exploda sau prezenta scurgeri.

Nu folositi simultan baterii alcaline i baterii obisnuite (carbon-zinc).

Nu utilizati simultan baterii vechi si noi.

Folositi numai baterii de acelasi tip sau de un tip echivalent, conform recomandarilor.
Aveti grija sa introduceti bateriile cu polaritatile corecte si urmati intotdeauna instruc-
tiunile producatorului bateriilor respective.

7. Nu uitai s scoateti din produs bateriile consumate.

Instructiuni de siguranta:

« A se manipula cu grija.

« Intrerupeti utilizarea articolului daci acesta este deteriorat.

» A nu se utiliza in apropierea incalzitoarelor pe gaz sau electrice, a focurilor deschise, a
lumandrilor sau a altor surse de cildura.

» Protejati articolul de praf, umiditate si temperaturi extreme.

« Compozitia lichidului: 50% azotat de calciu si 50% apa.

« In cazul contactului cu ochii: Clititi temeinic cu apa timp de cateva minute. Scoateti-
va lentilele de contact, dacé sunt prezente si acest lucru este usor de facut. Continuati
clatirea. Daci iritatia ochilor persista: Solicitati asistenta medicala.

« In cazul contactului cu pielea: Spalati cu apd. Daci apare iritatie sau eruptie cutanata:
Solicitati asistentda medicala.

« In caz de inghitire: Clatiti gura cu apa. Solicitati asistentd medicald daca va simtiti rau.
(Solicitati asistentd medicala daca aveti stari de greata).

RU

[laHHOe U3Jlene ABNAETCA YKpallleHIeM, a He UTPYLIKOIL.

Ykasanns:
Caersmeecs ykpalleHye (CBETORMOLHOe, paboTaeT OT aKKyMY/IATOpa) M TaiiMep Ha 5
qaco. Pecypc 3 akkymynaropubix 6atapeit Tmma AA (LR6) 1,5V cocrasiger okomo 80
4acoB. Mo)keT CII0/Ib30BATLCA B PEXKIIME IOCTOSHHOTO CBETA WM C TAlIMEPOM Ha 5 JacoB.
Nznenne moxxao OTKITIOUYNMTD na 19 yacos, ono BKJIFOUYMTCS aBromarmueckm Ha
CNIefyIomuit ieHb. VICTOYHMK cBeTa (1aMIIouKa) He MOIexuT 3amere. [locne OKoHYaHNA
CpOKa ero CIyXObl u3Heme MOMJIOKUT 3aMeHe LemMKoM. [l paborsl Tpebyrorcs 3
6arapeitkn AA (LR6), 1,5V (He BXOTAT B KOMIIIEKT TIOCTaBKM).
1. AKKypaTHO M3BJIEKUTe U3JIeNNe 13 YIaKOBKIL.
2. Otcek mna 6aTapeek pacloNoKeH Ha 3ajiHelt aHem usfenys. Bcraspre 6atapeiikn B
OTCeK (CM. PUCYHOK).
3. CoxpaHuTe YIIAaKOBKY /I UCIIONb30BAHNUS B Oy yIIeM:
Ha Hell pyBefieHa BaKHasA MHQopManys.
ITpumevannue:
Bo Bpems paboThI M3fe/mus 00palaiiTech ¢ HUM C OCTOPOXKHOCTBIO. Peskie BIDKeHNS U
HAK/IOHBI MOTYT TIOBPEJUTh MEXAHV3M M OTPULATENBHO CKa3aThCs HA paboTOCIOCOOHOCTI
VI3JIETIVAL.
Hcnonb3oBanne 6aTapeex:
1. He ncnonpayitte nepesapskaemble akKyMy/IATOPBL.
2. He 6pocaiite 6atapeiikyt B OTOHb: B 3TOM CIydae 6aTapeiiki MOTYT B30pBAaTbCS WM
BBIOPOCUTD JKMUKOCTb.
He ncrionb3yitte BMecTe 1ien04Hble 1 0ObIYHbIE (YITIe-1[HKOBbIE) OaTapeiKiL.
He ncnonb3yitTe BMecTe HOBbIE M OTpabOTaBIIVe HaTapeiiki.
Vlcnionb3yiite TONMbKO GaTapeiikyt peKOMEH/IyeMOTo I/ aHA/IOTYYHOTO THIIA.
[Ipn BcTaBke GaTapeek IpOBepbTe VX MOLAPHOCTD; BCETAA COOMIOMATe MHCTPYKIMN
IPOU3BOUTENS baTapeexk.
7. He 3a0biBaiiTe U3B/IEKATh U3 UMMV OTPAOOTAHHBIE OaTapeyiKiL.
VIHCTPYKIMHM 1O TeXHMKe (e30IacHOCTI:
« He xanToBats.
« 3amnpelaeTcs UCIONb30BATh U3JIENNE, €C/IM OHO TIOBPEXIEHO.
+ He akcrmyaTupoBathb BOMM3M ra30BBIX MM 9EKTPUYECKIX 0OOrpeBareret,
OTKPBITOTO OTHSI, CBeYel MM APYTHUX UCTOYHMKOB TeIlIa.
« Bepeub uspenue oT MblY, BIATH 1 SKCTPEMajIbHBIX TeMIIepaTyp.
o Kupgxmit cocras: 50 % Hutpara Kanbuua u 50 % BogbL.
Water Lantern - Technical / Safety Information
« B cnydae nonaganns B rmasa: OCTOpOXXHO IPOMOIATe I71a3a BOLON B TeUeHMe
HECKOJIbKMX MUHYT. [Ipy Ha/m14my KOHTaKTHBIX IVH3 CHUMMUTE MX, €CIIM 9TO
HeTpynHo. IIpopomkarite mpombiBanme 171a3. Eciu pasgpakeHue I71a3 He TPOXOAUT:
ObpatuTech 3a MEAUIMHCKOI OMOLIBIO.
o [Ipu koHTaKTE ¢ KOXei: IIpombITh Bopoit. I1py pasapaskeHnsA KOXXI WM TTOABIEHNN
coimyt: O6paTuTech 3a MEAMIMHCKON OMOLIBIO.
o [Ipu npornarsiBanuy: [Ipononomure pot Bogoit. Ipu mmoxom camodyBcTBIM
obpaTutech
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Antud toode on kaunistusese, mitte mianguasi.

Juhised:

Taimeriga (5 tundi) LED-valgusdekoratsioon patareitoitel. Patareide keskmine elui-
ga on umbes 80 tundi 3xAA (LR6) 1,5V. V6ib kasutada pideva valgusena voi taimeriga
5 tundi. Sisse liilitades to6tab toode 5 tundi, seejérel liilitub valja 19 tunniks. Valgusallikas
(elektrilamp) ei ole vahetatav. Kui toote eluiga on labi saamas, tuleb see asendada uuega. Vajab
3xAA (LR6) 1,5V patareid (ei sisaldu komplektis).

1. Eemaldage toode ettevaatlikult pakendist.

2. Patareipesa asub toote tagakiiljel. Sisestage patareid (vt joonist).

3. Hoidke originaalpakend tulevikuks alles, kuna see sisaldab teie jaoks olulist teavet.

Mirkus:
Olge ettevaatlik, et mitte késitseda toodet selle aktiveerimisel. See voib kahjustada meh-
hanismi ja kahjustada toote toimimist.

Patareide kasutamine:

Arge kasutage taaslaetavaid patareisid.

Arge visake patareisid tulle. Patareid/akud vdivad plahvatada voi lekkida.

Arge kasutage leelispatareisid koos standardsete (tsink-siisinik) patareidega.

Arge kasutage vanu ja uusi patareisid koos.

Asendage ainult sama voi samavadrsete tiiiipidega.

Patareide sisestamisel veenduge, et polaarsus (+/-) on dige. Jargige patareide tootja poolt
antud juhiseid.

7. Vanad ja kulunud patareid tuleb tootest eemaldada.

Ohutusjuhised:

» Késitsege ettevaatlikult.

» Kui toode on saanud kahjustada, siis drge seda enam kasutage.

« Toodet ei tohi kasutada gaasi- véi elektrisoojendite, lahtise tule, kiiiinalde voi muude
soojusallikate ldheduses.

» Kaitske toodet tolmu, niiskuse ja ddrmuslike temperatuuride eest.

» Vedeliku koostis: 50% kaltsiumnitraati ja 50% vett.

« Silma sattumisel: loputage mitme minuti jooksul ettevaatlikult veega. Eemaldage kon-
taktladtsed, kui neid kannate ja saate lihtsalt eemaldada. Jatkake loputamist.
Silmairrituse piisimise korral poorduge arsti poole.

« Nahale sattumisel: peske veega. Nahadrrituse voi 166be tekkimisel poorduge arsti
poole.

» Allaneelamisel: loputage suud veega. Halva enesetunde korral poorduge arsti poole.
(livelduse korral poorduge arsti poole).

LV

Sis izstradajums ir dekoracija, nevis rotallieta.
Instrukcijas:
Ar baterijam darbinama izgaismota LED dekoracija ar 5 stundu taimeri. 3 AA (LR6) tipa
1,5V baterijas vidéji nodrosina aptuveni 80 stundu ilgu darbibas laiku. Var tikt izmantots ar
pastavigu gaismu vai 5 stundu taimeri. Svecturis ir izslégts 19 stundas un nakamaja diena atkal
tiek ieslégts. Gaismas avots (lampina) nav nomainams. Kad ta kalposanas laiks ir beidzies,
janomaina viss izstradajums. Nepieciesamas tris AA (LR6), 1,5V tipa baterijas (nav ieklautas
komplekta).
1. Uzmanigi iznemiet izstradajumu no iepakojuma.
2. Bateriju nodalijums ir izvietots izstradajuma aizmuguré. levietojiet baterijas

(skatiet attélu).
3. Ludzu, saglabajiet iepakojumu uzzinai nakotné, jo taja ir svariga informacijan.
Piezime:
Esiet uzmanigi un neaiztieciet izstradajumu, kad tas ir aktivizéts. Tada veida varat sabojat
mehanismu un negativi ietekmét izstradajuma darbibu.
Bateriju izmantoSana:
Neizmantojiet atkartoti uzladéjamas baterijas.
Neizmetiet baterijas ugunskura - tas var uzspragt vai no tam var iztecét Skidrums.
Neizmantojiet kopa sarmainas un standarta (oglekla-cinka) baterijas.
Neizmantojiet kopa vecas un jaunas baterijas.
I[zmantojiet tikai tadas baterijas, kas ir tadas pasas ka ieteiktas vai lidzvértigas.
Parliecinieties, vai esat ievietojis baterijas pareizi, nemot véra polaritati, un vienmer
ievérojiet razotaja instrukcijas.
7. Noteikti iznemiet izladéjusas baterijas no izstradajuma.
Drosibas noradijumi:
« Apieties uzmanigi.
« Partrauciet izstradajuma lietosanu, ja tas ir bojats.
« Nelietot gazes vai elektrisko silditaju, atklatas liesmas, svecu vai citu siltuma avotu
tuvuma.
« Sargajiet izstradajumu no putekliem, mitruma un loti zemas vai Joti augstas
temperaturas.
« Skidruma sastavs: 50% kalcija nitrats un 50% tadens.
« Saskares ar acim gadijuma: Rapigi skalojiet ar iideni vairakas minites. [znemiet kon-
taktlécas, ja tas ir ievietotas un to ir viegli izdarit. Turpiniet skalot. Ja acu kairinajums
nepariet: Versieties pie arsta.
» Saskares ar adu gadijuma: Mazgajiet ar tideni. Ja rodas adas kairinajums vai izsitumi:
Vérsieties pie arsta.
» NoriSanas gadijuma: Izskalojiet
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Sis gaminys yra dekoracija, o ne Zaislas.

Instrukcija:

Baterijomis maitinama Sviecianti dekoracija su $viesos diodais ir 5 valandy laikmaciu. Su 3

vnt. AA (LR6) tipo 1,5V baterijy vidutiniskai veikia apie 80 valandy. Galima laikyti jjungta

nuolat arba galima naudoti su 5 valandy laikmaciu. Gaminys biina ISUNGTAS 19 valandy

ir [SIJUNGIA kitg dieng. Sviesos $altinis (lemputé) nekei¢iamas. Pasibaigus eksploatavimo

laikotarpiui, turi buti pakei¢iamas visas gaminys. Reikia 3 AA (LR6) tipo 1,5V baterijy (nepri-

dedama).

1. Atsargiai iSimkite gaminj i§ pakuotés.

2. Baterijy skyrius yra uzpakalinéje gaminio puséje, jstatykite baterijas (Zr. iliustracija).

3. Ant pakuotés surasyta svarbi informacija, iSsaugokite ja, kad prireikus ateityje galétuméte
pasitikslinti.

Pastaba:

Elkités atsargiai ir nelieskite jjungto gaminio. Priesingu atveju galite sugadinti mechanizmg ir

pakenkti gaminio veikimui.

Baterijy naudojimas:

Nenaudokite jkraunamuyjy baterijy.

Nemeskite baterijy j ugnj; jos gali sprogti arba istekeéti.

Nemaisykite $arminiy, standartiniy (anglies ir cinko) baterijy.

Nemaisykite seny ir naujy baterijy.

Naudokite tik tokias pat baterijas arba ekvivalentiSkas rekomenduojamoms.

[statydami baterijas, butinai paisykite poliskumo ir visuomet laikykités baterijy gamintojo

nurodymy.

7. Pasirapinkite, kad i$sikrovusios baterijos bty iSimtos i§ gaminio.Saugumo nurody-

mai

« Elkités atsargiai.

« Gaminio nenaudokite, jei jis pazeistas.

» Nenaudokite Salia dujiniy arba elektriniy $ildytuvy, atviros liepsnos, zvakiy arba kity

karscio $altiniy.

+ Gaminj saugokite nuo dulkiy, drégmés ir ekstremalios temperatiiros.

« Skyscio sudeétis: 50 % kalcio nitrato ir 50 % vandens.

« Patekus j akis: kelias minutes atsargiai plaukite vandeniu. ISimkite kontaktinius lesius

(jei yra). Toliau plaukite akis. Jei akiy dirginimas nedingsta: kreipkités medicininés

pagalbos.

» Patekus ant odos: nuplaukite vandeniu. Jei atsiranda odos dirginimas arba bérimas:

kreipkités medicininés pagalbos.

o Prarijus: praskalaukite burng vandeniu. Jei blogai jauciatés, kreipkités medicininés

pagalbos. (Kreipkités medicininés pagalbos, jei jus pykina).
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